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The goods shall be packed in export standard cartons suitable for sea
freight, with inner plastic wrapping to prevent moisture. Each carton
shall be clearly labeled with product name, model number, quantity, and
country of origin.
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The shipment shall be made by sea from INCHEON PORT to
HAMBURG PORT on or before July 31, 2025. Partial shipment is not
allowed. Transshipment is allowed.
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The Seller shall be responsible for export customs clearance and shall
provide the Buyer with all necessary documents including commercial
invoice, packing list, and certificate of origin.

The Buyer shall handle import clearance at destination and bear related
taxes and duties.
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All packages shall be properly secured for transportation. The Seller
shall not be responsible for any damage caused after shipment unless
due to improper packing.
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